
564 (1980-1981)- Nº 3

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1980-1981

8 JANUARI 1981

Ontwerp van herstelwet inzake de
pensioenen van de sociale sector

AMENDEMENTEN VAN
DE HEER HUMBLET

ART.6

In dit artikel de zinsnede « zijn de bepalingen van het eer-
sie lid slechts van toepassing ... tewerkgesteld te zijn geweest .te vervangen als volgt:
-zijn de bepalingen van het eerste lid slechts van toepas-

sing indien de betrokkene het bewijs levert als werknemer
gedurende ten minste tien jaar gewoonlijk en hoofdzakelijk
tewerkgesteld te zijn geweest. »

Verantwoording

De voorwaarde dat men werknemer of zelfstandige moet zijn op het
tijdstip van de aanvraag van het vervroegd pensioen, moet vervallen.
Het komt immers vaak voor dat personen die de leeftijd hebben bereikt
om het vervroegd pensioen zonder werk aan te vragen, worden gehol-
pen door de OCMW's. Het opleggen van de voorwaarde dat men
werknemer moer zijn komt erop neer dat men hen in een duidelijke
materiele onzekerheid laat en wel ten laste van de OCMW's.
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564 (1980-1981)- Nº 3

SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1980-1981

8 JANVIER 1981

Projet de loi de redressement relative aux
pensions du secteur social

AMENDEMENTS PROPOSES PAR
M. HUMBLET

ART. 6

A cet article remplacer le membre de phrase « ne s'appli-
quent que si ... dix années au moins >> par le texte suivant :

« ne s'appliquent que si l'intéressé prouve avoir été occupé
habituellement et en ordre principal en qualité de travailleur
salarié pendant dix années au moins. »

Justification

Il convient de supprimer la condition d'être travailleur salarié ou
independant au moment de la demande de la pension anticipée. En
effet, il arrive bien souvent que des personnes en âge de demander la
pension anticipee sans travail, sont aidees par les CPAS. Exiger la
condition d'être travailleur revient à les laisser dans une insécurité
matérielle evidente et a charge des CPAS.
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564 (1980-1981) N. 3 (2)
ART. 8ter

Een artikel 8ter in te voegen, luidende als volgt :
« Artikel 9, § 1, van hetzelfde besluit wordt aangevuld met

een nieuw lid, luidende:
« Als gewone en hoofdzakelijke tewerkstelling wordt even-

wel beschouwd elke uitsluitende tewerkstelling als werkne-
mer gedurende 60 uur per maand of ten minste 720 uur per
kalenderjaar. »

Verantwoording

Hoewel men kan begrijpen dat een hoofdloopbaan wordt geeist voor
de jaren na 1955, mag men evenwel de deeltijdse arbeid niet straffen.

Daarom stellen wij voor het voordeel van het pensioen te handhaven
wanneer het gaat om een deeltijdse uitsluitende loopbaan van minimum
1/3 tijd, namelijk 60 uren per maandof720 urenperkalenderjaar.

ART. 13

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Door geen rekening te houden met de bijkomende jaren loopbaan
na 31 december 1980, wordt tussen gepensioneerden een ongerecht-
vaardigde discriminatie ingevoerd die op zuivere willekeur berust.

ART. 14

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

De cumulatieregelen inzake sociale zekerheid zijn zeer belangrijk en
zoudencen onderdeel moeten vormen van een algemene regeling die de
hele materieomvat.

Daarom moeten de cumulatieregelen wordt vastgesteld door de wet-
gever.

ART. 8ter

Insérer un article 8ter, rédigé comme suit :
« L'article 9, § 1er, du même arrêté est complété par un

nouvel alinéa libellé comme suit:
« Est considérée, toutefois, comme activité habituelle et

en ordre principal, toute occupation exclusive en qualité de
travailleur salarié s'étendant sur 60 heures par mois ou
720 heures au moins par année civile. »

Justification

Si l'on peut comprendre l'exigence d'une carrière principale pour
les années postérieures à 1955, il convient cependant de ne pas pénaliser
le travail à temps réduit.

C'est pourquoi nous proposons de maintenir le bénéfice de la pension
lorsqu'il s'agit d'une carrière exclusive à temps réduit de minimum
1/3 temps, soit 60 heures par mois ou 720 heures par année civile.

ART. 13

Supprimer cet article.

Justification

Supprimer le benefice des années supplémentaires pour les années de
carrière postérieures au 31 décembre 1980, revient à créer une discri-
mination injustifiable entre pensionnes sur une base purement arbi-
traire.

ART. 14

Supprimer cet article.

Justification

En matière de sécurité sociale, les règles de cumul sont très impor-
tantes et devraient faire l'objet d'une réglementation d'ensemble portant
sur toutes les matières.

le législateur.
C'est pourquoi, il convient que les règles de cumul soient établies par

J. HUMBLET.

34.857 - E. Guyot, n. v ., Brussel.


